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под светом Благодатного огня

В Великую субботу, 11
апреля 2026 года, в
храме Гроба Господня в
Иерусалиме произошло
традиционное схождение
Благодатного огня — од-
ного из главных символов
православной Пасхи. Не-
смотря на вынужденные
ограничения, десятки
тысяч христиан со всего
мира, в том числе грузин-
ские паломники и свя-
щ е н н о с л у ж и т е л и ,
собрались в самом
храме, а также на приле-
гающих улицах и площа-
дях. Они молились и с
трепетом ждали боже-
ственного чуда. По цер-
ковному преданию, если
Благодатный огонь не
сойдёт к людям в канун
Пасхи, это станет знаком
приближающегося конца
света.

Израильская полиция
приняла исключительные
меры безопасности: по-
рядок на улицах обес-
печивали сотни
полицейских, въезд в
древнюю часть города
был ограничен, а вход в
храм осуществлялся
только по специальным
пропускам, распределе-
нием которых занима-
лись церковные
организации. После об-
новления директив
командования тыла
армии, на фоне прекра-
щения ракетных обстре-
лов из Ирана, для
посещения вновь откры-
лись ключевые святыни
— Стена Плача, храм
Гроба Господня и Храмо-
вая гора.

Приток паломников
заметно оживил древние
и тесные улицы Старого

города. Вокруг храма
звучала речь на множе-
стве языков православ-
ных народов — арабском,
русском, грузинском, ар-
мянском, румынском,
сербском, амхарском и
многих других. Держа в
руках незажжённые пас-
хальные свечи — боль-
шие праздничные
пасхалы, — люди продол-
жали ждать, молиться,
каяться в грехах и про-
сить Господа даровать
Благодатный огонь.

Накануне, в Страст-
ную пятницу, паломники
совершили шествие по
дороге ВиаДолороза —
пути, по которому под
крестом прошёл Иисус
Христос от места приго-
вора к казни до Голгофы.
Маршрут протяжён-
ностью около 600 метров
начинается от одних из
ворот Старого Иеруса-
лима и завершается в
храме Гроба Господня.
Считается большой уда-
чей перед Пасхой ока-
заться в этом храме: тем,
кому это удаётся, по на-
родному убеждению, от-
пускаются грехи. Однако
храм может вместить
всего 8–10 тысяч чело-
век, и то при условии
крайней тесноты, поэтому
многие верующие были
готовы молиться хотя бы
на территории вокруг
него.

По свидетельствам
очевидцев, спустя неко-
торое время в храме по-
явились необъяснимые
всполохи света, которые
словно стекали по стенам
и колоннам вниз, а из от-
верстия в куполе на Гроб
Господень опустился вер-

тикальный широкий
столб света. Вскоре за-
звонили колокола, возве-
щающие о возгорании
огня в Кувуклии — ча-
совне внутри храма. Пат-
риарх Иерусалимский
Феофил III вышел из Ку-
вуклии с зажжёнными фа-
келами, неся связки из 33
свечей и III раздал огонь
всем верующим, и тот мо-
ментально распростра-
нился по всему храму —
от свечи к свече. Весь
храм засиял! Считается,
что, зажигая свечи от
этого огня, верующие
приобщаются к благодати
святого места и прика-
саются к палестинским
святыням. Случалось,
что лампады и свечи за-
горались сами собой.

Эйфория достигала
пика. Людей переполняло
ни с чем не сравнимое по
своей глубине чувство
радости и духовного
успокоения. По словам
тех, кто побывал на пло-
щади и в самом храме,
они словно заново роди-
лись, духовно очистились
и прозрели.

Многие умываются
огнём, водят им по лицу и
рукам, черпают его при-
горшнями. Дело в том,
что в первые минуты он
обладает удивительными
свойствами — совер-
шенно не жжёт, не опа-
ляет волосы. Никакого
вреда — одна только
польза. Иногда, как
утверждают, он даже ис-
целяет. Кадры на одной
из старых видеоплёнок
зафиксировали два таких
случая: у человека с из-
уродованным ухом рана,
смазанная огнём, прямо

на глазах затягивается, а
слепому с бельмом на
обоих глазах возвраща-
ется зрение. Бывает и
такое, но, правда, крайне
редко.

Несколько раз за
сутки или непосред-
ственно перед схожде-
нием Благодатного огня в
храме начинали мирото-
чить иконы или фрески с
изображением Спаси-
теля.

Говорят, в чудеса
можно лишь верить, но
проверить их, увы, не
дано. Впрочем, многие
пытались это сделать —
объяснить с точки зрения
науки, обнаружить какой-
то подвох. И хотя уже
много раз перед Пасхой
обследовались стены ча-
совни и все её уголки,
хотя заблаговременно ту-
шатся в храме все свечи
и светильники, а Патри-
арх у входа в Кувуклию
подвергается тщатель-
ному осмотру на предмет
наличия спичек или иных
источников огня и оста-
ётся в одном полотняном
подряснике, скептики
продолжают сомневаться
в подлинности таинствен-
ного явления.

Это материализация
Божественного, чудо —
другого слова не подбе-
рёшь. Замысел Бога
нельзя втиснуть в мате-
матические формулы. Но
Господь этим чудом каж-
дый год даёт нам знак,
что православная вера —
истинная. По сути, этот
необъяснимый всплеск
энергии можно назвать
посланием Бога.

Спустя всего пять
часов после схождения

Благодатный огонь был
отправлен самолётами в
страны, отмечающие пра-
вославную Пасху. Одной
из первых его получила
Грузия: святыню доста-
вили бортом националь-
ного авиаперевозчика
GeorgianAirways в сопро-
вождении грузинских свя-
щенников, лично
участвовавших в церемо-
нии. Из Тбилисского
аэропорта огонь пере-
везли в храм Сиони, где
состоялась одна из круп-
нейших пасхальных ли-
тургий страны.
Священники со всей Гру-
зии прибыли в Тбилиси,
чтобы получить частицу
огня и привезти её в свои
церкви.

В Тбилиси представи-
тели высшего руковод-
ства страны приняли
участие в пасхальной ли-
тургии. Президент Ми-
хаил Кавелашвили
вместе с детьми,
премьер-министр Ирак-
лий Кобахидзе, председа-
тель парламента Шалва
Папуашвили, мэр сто-
лицы Каха Каладзе и дру-
гие представители
исполнительной и законо-
дательной власти посе-
тили богослужение в
кафедральном соборе
Сиони.

Пасха 2026 года
стала особенной: впер-
вые за почти полвека Гру-
зия встретила её без
Католикоса-Патриарха
Илии II. С традиционной
эпистолой к верующим
обратился местоблюсти-
тель патриаршего пре-
стола, митрополит
Сенакский и Чхороцкуй-
ский Шио (Муджири). Его

послание, оглашённое в
канун Воскресения Хри-
стова, вышло за рамки
обычного поздравления и
прозвучало как про-
граммный текст в пере-
ломный момент для
Церкви.

«Христос Воскресе!»
(«ქრისტე აღდგა!») —
начал митрополит Шио,
отметив чувство «сирот-
ства» паствы после кон-
чины Патриарха, но
подчеркнув, что для хри-
стиан смерть — это не по-
гибель, а путь к спасению
и вечному блаженству.
Центральное место в его
послании занял образ
Илии II, служение кото-
рого было сопоставлено с
миссией пророка Моисея.
Он подчеркнул, что Цер-
ковь, некогда угнетённая
при атеистическом ре-
жиме, была восстанов-
лена и сегодня играет
важнейшую роль в жизни
страны, а главное насле-
дие Патриарха — это
живая христианская лю-
бовь, объединяющая
людей.

Особый акцент в по-
слании был сделан на не-
обходимости единства
перед избранием нового
предстоятеля. В усло-
виях, когда Священный
синод должен определить
кандидатов, слова о взаи-
моподдержке, молитве и
любви прозвучали как
предупреждение от рас-
кола. Митрополит побла-
годарил народ за
единение в дни прощания
с Илией II и выразил на-
дежду на сохранение
этого духа в будущем.
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под светом Благодатного огня
Окончание

Впервые частицу Благо-
датного огня доставили са-
молётом прямо из
Тель-Авива в Сухумский
аэропорт.  Миссию выпол-
нил председатель Фонда
Святого Апостола Симона
Кананита и Святого муче-
ника Евстафия Апсильского
Рауф Харазия. Огонь был
доставлен в Сухумский ка-
федральный собор Благо-
вещения Пресвятой

Богородицы, где прошло
пасхальное богослужение.
В храме собрались много-
численные верующие.
Служба завершилась в
06:00, после чего прихожане
освятили куличи и краше-
ные яйца. Богослужения
прошли во всех действую-
щих храмах республики.

Как известно, Благодат-
ный огонь впервые был до-
ставлен в Абхазию 11 лет
назад Фондом Святого Апо-
стола Симона Кананита и

Святого мученика Евстафия
Апсильского при поддержке
РОО «Апсадгьыл». Палом-
ники также повторили путь
Иисуса Христа к Голгофе,
пройдя по Виа Долороза, и
приложили икону в честь ве-
ликомученика Евстафия Ап-
сильского и апостола
Симона Кананита к месту
распятия.

Благодать опустилась и
на наши земли, где история
христианства восходит к III
веку нашей эры. И, надо на-

деяться, это приблизит нас к
Божьей правде, сделает ду-
ховно богаче, добрее и со-
вестливее.

«Совесть — самое глав-
ное. Мы вслед за Марксом
заблудились, считая, что
экономика — это базис, а
всё остальное — над-
стройка. Тысячелетний опыт
человечества, все религии
мира утверждают, что как
раз наоборот: именно со-
весть — базис, а экономика
— одна из важнейших над-

строек... Нас ждут трагиче-
ские неудачи, пока мы не
осознаем, что фундаментом
человеческой жизни и це-
лого государства является
совесть. Разбуженная со-
весть — самый грандиоз-
ный источник человеческой
энергии».

Эти слова принадлежат
истинному мудрецу Фазилю
Искандеру. Они стоят того,
чтобы заставить нас заду-
маться — о жизни, о себе.

Схождение Благодат-

ного огня традиционно оста-
ётся одним из главных сим-
волов православной Пасхи.
В 2026 году оно вновь на-
помнило миру: даже в пе-
риод тяжёлых испытаний,
утрат и конфликтов свет
Воскресения Христова про-
должает сиять, объединяя
народы, укрепляя веру и
даруя надежду на возрожде-
ние и единство.

Диана 
ШеРеШАШВИЛИ

Президент Гру-
зии Михаил Каве-
л а ш в и л и
встретился с по-
слами, аккредито-
ванными при
Организации Объ-
единенных Наций.

Кавелашвили
приветствовал
визит послов в Гру-
зию и подчеркнул
позитивное значе-
ние таких визитов.

На встрече об-
суждались плодотворное
сотрудничество в рамках ор-
ганизации, активное участие
Грузии в деятельности ООН
и текущие вопросы повестки
дня организации.

Особое внимание было
уделено ситуации на оккупи-
рованных территориях Гру-
зии, был отмечен
экономический потенциал
страны и проведенные ре-
формы. Также обсуждались
вызовы и текущие процессы

в мире.
Как отметил Михаил

Кавелашвили, Грузия при-
ветствует инициативу Ге-
нерального секретаря
ООН по реформированию
ООН-80, направленную на
понимание необходимости
повышения эффективно-
сти организации и струк-
турных изменений. Кроме
того, президент обратил
внимание на особую роль
Грузии как платформы для
диалога и мира между ци-

вилизациями.
В состав делега-

ции, посетившей Гру-
зию, входят
постоянные предста-
вители при ООН сле-
дующих стран: Тонга,
Самоа, Таджикистан,
Республика Конго,
Сент-Китс и Невис,
Тимор-Лешти (Восточ-
ный Тимор), Парагвай,
Маврикий и Ботсвана.

Встреча, состо-
явшаяся в президент-

ском дворце, прошла с
участием заместителя ми-
нистра иностранных дел
Грузии Лаши Дарсалия, по-
стоянного представителя
Грузии при ООН Давида
Бакрадзе и представите-
лей Администрации прези-
дента Грузии.

Информация 
предоставлена 

Администрацией пре-
зидента Грузии.

ВАЖНАЯ ВСТРЕЧА

Главным ориентиром
внешней политики госу-
дарства должны быть на-
циональные интересы, а
не навязанные извне
идеологические установки
или абстрактные док-
трины, заявил спикер пар-
ламента Грузии Шалва
Папуашвили, выступая на
сессии ГА Межпарламент-
ского союза в Стамбуле.

Спикер парламента
Грузии 16 апреля выступил
с речью на 152-й Ассамблее
Межпарламентского союза в
Стамбуле. В ходе визита гру-
зинская делегация проводит
десятки встреч как в очном
формате, так и в рамках пле-
нарных дискуссий.

"Мы часто слышим, что
глобальный порядок ослабе-
вает. Возможно, это и так, но
один основной вопрос оста-
ется неизменным: нацио-
нальные интересы. Это
единственный истинный
компас внешней политики –
не абстрактные доктрины,
не навязанные идеологии,
не искусственные системы
ценностей, оторванные от
воли народа. Любая си-
стема, пытающаяся игнори-
ровать национальные
интересы, в конечном итоге
рухнет", – заявил Папуаш-
вили.

По его словам, в эпоху
неопределенности голос на-
циональных парламентов не
должен ослабевать, а дол-
жен усиливаться, так как они
передают волю народов.

Спикер парламента Гру-
зии отметил, что сегодня
многие страны сталки-
ваются с таким вызовом, как
иностранное вмешатель-
ство.

"В эпоху информацион-
ной войны и невидимого
влияния суверенитет защи-
щается уже не на границах,
а в наших институтах и об-
ществах. Защита целостно-
сти наших политических

систем перестала быть фа-
культативной, а стала не-
обходимой", – подчеркнул
Папуашвили.

Во многих странах мира,
по его словам, вводятся за-
коны, регулирующие ино-
странное влияние – такие
как FARA в США, аналогич-
ные нормы во Франции и Ве-
ликобритании, а также закон
о прозрачности иностран-
ного влияния в Грузии.

Он также отметил, что,
несмотря на разные назва-
ния, у всех этих механизмов
одна цель – защитить демо-
кратию и обеспечить, чтобы
политические процессы
формировались гражда-
нами страны, а не внешними
силами.

В ходе выступления
председатель парламента
обратил внимание на то, что
в международной практике
существуют двойные стан-
дарты: то, что в одних стра-
нах считается нормальной
защитной мерой, в других
воспринимается как
ограничение.

Он также подчеркнул
стабильность и процвета-
ние Южного Кавказа, кото-
рые удалось достичь
благодаря национальной
политике сегодняшних вла-
стей.

"Регион, некогда считав-
шийся нестабильным, сей-
час становится более
стабильным и предсказуе-
мым. Это не совпадение.
Это результат эффективного

суверенитета.
Грузия, Арме-
ния и Азербай-
джан все чаще
действуют в со-
ответствии со
своими нацио-
нальными инте-
ресами", –
подчеркнул Па-
пуашвили.

Спикер пар-
ламента Грузии
отметил, что

мир – это ответственность.
Он требует бдительности,
сдержанности и долгосроч-
ного видения со стороны
властей.

Ассамблея Межпарла-
ментского союза проходит с
15 по 19 апреля под лозун-
гом "Взращивая надежду,
обеспечивая мир и справед-
ливость для будущих поко-
лений". Для участия в
мероприятии зарегистриро-
валось более 2,5 тысячи гос-
тей из 157 стран.

Sputnik

ОСНОВА ВНЕШНЕЙ ПОЛИТИКИ

Основатель и
почётный предсе-
датель партии
« Г р у з и н с к а я
мечта» Бидзина
Иванишвили при-
нял в бизнес-
ц е н т р е
президента Азер-
б а й д ж а н с к о й
Республики Иль-
хама Алиева и
а з е р б а й д ж а н -
скую делегацию.
Об этом со-
общает пресс-
с л у ж б а
« Г р у з и н с к о й
мечты».

По информа-
ции пресс-
службы, Бидзина
Иванишвили по-
благодарил Иль-
хама Алиева за
п р о д у к т и в н ы й
визит в Грузию и
отметил, что дру-
жеские отношения
между Грузией и Азер-
байджаном находятся
на самом высоком
уровне, что приносит
пользу обеим странам.

Почётный председа-
тель «Грузинской
мечты» подчеркнул важ-
ность глубоких и все-
с т о р о н н и х
экономических отноше-
ний между двумя стра-
нами, потенциал
максимального исполь-
зования транзитного ко-
ридора и отметил, что
тесное партнёрство в
целом одинаково слу-
жит национальным ин-
тересам как Грузии, так
и Азербайджана.

Бидзина Иваниш-
вили поблагодарил Иль-
хама Алиева за
поддержку мирной и
стабильной обстановки
в регионе Южного Кав-
каза, а также отметил,
что в условиях много-
численных вызовов в
сфере безопасности
жизненно важно, чтобы
политическое руковод-
ство двух стран прила-

гало максимальные уси-
лия для сохранения
мира и экономического
развития.

На встрече обсужда-
лось тесное сотрудни-
чество в
энергетическом секторе
и транспортно-энерге-
тические проекты, кото-
рые Грузия и
Азербайджан реали-
зуют совместно. В част-
ности, была отмечена
железная дорога Баку–
Тбилиси–Карс, играю-
щая ключевую роль в
обеспечении региональ-
ной связанности. Бид-
зина Иванишвили
подчеркнул, что Грузия
остаётся открытой для
азербайджанских инве-
стиций, которые в по-
следние годы
демонстрируют актив-
ный рост.

Ильхам Алиев по-
благодарил Бидзину
Иванишвили за тёплый
приём. Президент Азер-
байджана отметил, что
Грузия является одним
из самых привлекатель-
ных, стабильных и инте-
ресных направлений

для инвестиций. Он
также акцентировал
внимание на двусторон-
них проектах, значении
энергетического кори-
дора и активном уча-
стии Грузии в процессе
экспорта азербайджан-
ских природных ресур-
сов. Ильхам Алиев
подтвердил готовность
продолжать совместную
работу по поддержанию
мира и стабильности в
регионе. Визит Ильхама
Алиева в Грузию завер-
шён.

Во встрече приняли
участие премьер-ми-
нистр Грузии Иракли
Кобахидзе, министр
экономики и устойчи-
вого развития Мариам
Квривишвили, министр
иностранных дел Мака
Бочоришвили, глава ад-
министрации прави-
тельства Леван
Жоржолиани и чрезвы-
чайный и полномочный
посол Грузии в Азербай-
джанской Республике
Зураб Патарадзе.

Леван ДзнеЛАДзе
Первый канал Грузии

ТеСнОе ПАРТнеРСТВО

Первый вице-спикер
парламента Грузии Гия
Вольский заявил, что на
фоне рейтингов, согласно
которым Грузия опережает
ряд стран Евросоюза по
параметрам, относящимся
к европейским стандар-
там, агрессивная позиция
оппозиции в отношении
власти не стала неожидан-
ностью

«Удивительно, что
гражданин Грузии, тем
более депутат парла-
мента, на самом деле не
понимает сути происходя-
щего. Чего хочет брюс-
сельская бюрократия от
Грузии, какие требования
выдвигает и возможно ли
их выполнение — как
будто дальнейший про-
цесс зависит от того, будет

ли финансовая прозрач-
ность или допустима ли
ЛГБТ-пропаганда, тогда
как прекрасно известно,
что эти вопросы никак не
связаны с правами чело-
века. Также поднимается
вопрос, должна ли Грузия
изменить свою внешнюю
политику, например, в от-
ношении Китая, в то время
как сам ЕС активно разви-
вает двусторонние отно-
шения с этой страной.

Двойные стандарты и,
во многих случаях, пред-
взятое и негативное отно-
шение отражаются в тех
отношениях, которые су-
ществуют между брюс-
сельской администрацией
и властями Грузии. Чтобы
не видеть этих двойных
стандартов и несправед-

ливости, нужно
постараться —
и нашим оппо-
нентам это уда-
лось. Они
задавали соот-
ветствующие
вопросы Маке
Бочоришвили,
будто бы
именно мы
о с т а н о в и л и
движение к Ев-
ропе.

Тогда как
все показатели и рейтинги
свидетельствуют о том,
что Грузия действительно
опережает ряд стран ЕС
по параметрам, которые
считаются европейскими
стандартами. В этой ре-
альности такие вопросы и
агрессивные нападки на

власть не были неожидан-
ными, однако ясно пока-
зали, что политические
спекуляции нашим оппо-
нентам не чужды», — за-
явил Гия Вольский.

Леван ДзнеЛАДзе
Первый канал Грузии

ДВОЙНЫЕ СТАНДАРТЫ
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Депутаты
Парламента при-
няли во втором,
окончательном
чтении проект за-
кона «О внесении
изменения в
Закон Респуб-
лики Абхазия «О
правовом поло-

жении иностранных граждан в Республике Абхазия».
Данная законодательная инициатива была разрабо-
тана Министерством экономики по поручению
премьер-министра республики. Основная цель доку-
мента — регулирование рынка пассажирских перево-
зок и защита интересов местных кадров. 

Принятые изменения создают правовую базу для
введения ограничений на работу иностранных граж-
дан в определенных сферах экономики. В частности,
речь идет о реализации мер, согласно которым
услуги такси в Абхазии должны оказываться водите-
лями, являющимися исключительно гражданами рес-
публики. Внесение поправок позволит Кабинету
министров устанавливать запрет на занятие ино-
странцами отдельными видами деятельности и заме-
щение определенных должностей, что, по мнению
разработчиков, будет способствовать приоритетному
трудоустройству граждан Абхазии в сфере автомо-
бильных перевозок.

3апрель 2026 

АБХАЗИЯ - СЕГОДНЯ

По материалам абхазских СМИ.
Публикуются с сокращениями

Абхазский международ-
ный экономический форум
(АМЭФ-2026) стал самым
масштабным деловым со-
бытием в современной ис-
тории республики. Об этом
заявил президент Абхазии
Бадра Гунба в ходе обще-
ния с абхазскими и россий-
скими журналистами. По его
словам, с момента призна-
ния Российской Федерацией
независимости республики
мероприятий такого охвата
не проводилось. Глава госу-
дарства подчеркнул, что де-
сятки подписанных на полях
форума соглашений и ме-
морандумов свидетель-
ствуют о переходе от
намерений к реализации

конкретных проектов. «Это
проекты, направленные на
улучшение экономических
показателей и укрепление
экономической самостоя-
тельности республики. Это
создание новых рабочих
мест и новой налогообла-

г а е м о й
базы», —
пояснил
Гунба. Со-
трудниче-
ство с
Россий-
ской Фе-
дерацией
п р е з и -
дент на-
з в а л
приори-

тетным направлением дея-
тельности властей. Он
отметил, что руководство
республики стремится соз-
дать наиболее благопри-
ятные условия для
привлечения российских ин-
вестиций, назвав это «важ-

ным фактором взаимодей-
ствия». 

Особое внимание
Бадра Гунба уделил межре-
гиональному сотрудниче-
ству, указав, что приезд
руководителей 15 регионов
РФ подтверждает систем-
ный характер расширения
связей.  Отдельно обсужда-
лась реконструкция энерге-
тической системы Абхазии,
осуществляемая при под-
держке России. Бадра Гунба
подчеркнул активное уча-
стие первого заместителя
руководителя Администра-
ции Президента РФ Сергея
Кириенко в реализации
стратегических энергопроек-
тов. 

СОБЫТИе В ИСТОРИИ РеСПУБЛИКИ 

В Абхазии отме-
чаются значимые пере-
мены, ставшие
результатом тесного
межгосударственного
сотрудничества. Такую
оценку социально-эко-
номическому развитию
страны в рамках Абхаз-
ского международного
экономического форума
дал первый заместитель
руководителя Админист-

рации президента России Сергей Кириенко. Отвечая на во-
просы журналистов, он добавил, что поддержка Москвы и
внутренние реформы открыли для республики «окно воз-
можностей» для привлечения инвестиций объемом до 100
млрд рублей. Фундаментальным достижением отчетного
периода Кириенко назвал стабилизацию энергетической
сферы. Он особо подчеркнул: «Зима 2025–2026 годов —
это первая зима в независимой Абхазии, которая прошла
без веерных отключений электроэнергии». Решающую роль
в этом сыграла российская сторона, обеспечившая гумани-
тарный переток электричества. «Это несколько миллиардов
рублей, которые Россия вкладывает в поддержку Абхазии»,
— констатировал первый замглавы АП РФ. Поддержку
Москвы получило и решение президента Бадры Гунба объ-
явить текущий год Годом села. Кириенко назвал этот курс
абсолютно правильным, учитывая уникальную природу и
потенциал республики. 

Особые перспективы он видит в создании мощностей
по глубокой переработке сельхозпродукции. Отдельный во-
прос, который затронул Первый замруководителя Адми-
нистрации Президента России, – дороги. Сергей Кириенко
привел результаты опроса, предоставленные Абхазским го-
сударственным университетом, которые показали, что жи-
тели Абхазии считают развитие дорожной сети главной
задачей. 

«Поэтому сверх согласованного объема помощи мы вы-
делили дополнительно по миллиарду рублей в прошлом и
текущем годах. Итого: программа на 3 миллиарда», – со-
общил он. 

Говоря о будущем, Кириенко акцентировал внимание
на необходимости оперативного законодательного сопро-
вождения проектов. В завершение Кириенко выразил уве-
ренность в успешной реализации потенциала Абхазии,
подтвердив сохраняющийся высокий интерес к региону со
стороны российского бизнеса.

В Сухуме прошел I
Абхазский междуна-
родный форум «Абха-
зия — инвестиции в
будущее». Российскую
делегацию возглав-
ляют первый замести-
тель руководителя
Администрации Прези-
дента Сергей Кири-
енко. В ее состав также
вошли министр эконо-
мического развития Максим Решетников, его заместители
Сергей Назаров и  Дмитрий Вахруков. Мероприятие зани-
мает центральное место в повестке двусторонних перего-
воров, посвященных долгосрочным экономическим связям
России и Абхазии. 

Итогом этих обсуждений стала дальнейшая синхрони-
зация законодательства и совместные проекты. 

За последние пять лет экономика Абхазии выросла
втрое, а собственные доходы — в 2,7 раза. Такой рывок
стал возможен благодаря росту российских инвестиций,
взаимной торговле, улучшению делового климата и реали-
зации крупных инфраструктурных проектов. Среди них ре-
конструкция аэропорта в Сухуме, строительство новых
дорог и электросетей, припортового контейнерного терми-
нала, четырехзведочного отеля, винного завода. В этом году
ожидается открытие молочного завода, еще четырех гости-
ниц, заводов по переработке цитрусовых и производству
соков. «Многолетнее активное сотрудничество между на-
шими странами сейчас переходит в период видимых ре-
зультатов и практических шагов. Этим и объясняется
растущий интерес со стороны нашего бизнеса, наших ре-
гионов, институтов развития. 

Масштаб российской делегации тоже говорит о том, что
мы готовы двигаться дальше и то, что коллеги видят в этом
конкретный практический интерес», — отметил Максим Ре-
шетников. Программа развития Абхазии до 2030 года ставит
новые задачи — рост экономики в 1,5 раза, увеличение
собственных доходов на 40%, повышение зарплат бюджет-
ников вдвое и трехкратное увеличение турпотока. Особый
акцент делается на туристической отрасли, которая оста-
ется ключевой сферой. «Туризм — это главная точка пере-
сечения интересов России и Абхазии. Республика
исторически больше, чем просто популярное туристическое
направление для россиян», — отметил глава Минэконом-
развития. Только в 2025 году Абхазию посетило 1,8 млн рос-
сийских туристов, что на 20% выше показателей 2024 года.  

«Программа задает приоритеты, подходы, механизмы,
в том числе новые для Абхазии. Очень важно, как мы адап-
тируем механизмы, которые есть, под Республику, на-
сколько мы будем гибки в донастройке нормативной базы,
закреплении договоренностей. И, конечно, форум — это от-
личная площадка обсудить все эти вопросы, наладить ра-
боту», — резюмировал Максим Решетников.

В Женеве завершился
66-й раунд Международных
Женевских дискуссий, по-
священных вопросам без-
опасности и стабильности в
Закавказье, сообщает МИД
Абхазии.

Встреча, проходившая
при участии представителей
Абхазии, Южной Осетии,
Грузии, России, США, а
также при сопредседатель-
стве ООН, ОБСЕ и ЕС, в
очередной раз продемон-
стрировала кардинальные
расхождения в подходах
сторон к существующему
положению дел в регионе.

По итогам Дискуссий
глава Министерства ино-
странных дел Республики
Абхазии Олег Барциц сде-
лал заявление, в котором го-
ворится, что абхазская
сторона обозначила пози-
цию, которая, по мнению
Сухума, не подлежит пере-
смотру.

«Мы заявили о новых

реалиях, которые наши со-
седи - Грузия - должны при-
нять, хотят они этого или нет,

— подчеркнул глава внеш-
неполитического ведомства.

На политической карте мира
появились два суверенных
государства - Республика

Абхазия и Респуб-
лика Южная Осе-
тия. Это не
предмет для торга
и не вопрос для
обсуждения, а со-
стоявшийся факт».

В ходе 66-го
раунда основное
внимание тради-
ционно уделялось
вопросам безопас-
ности. В связи со
сложной ситуа-
цией в мире участ-
ники Дискуссий
продолжили ра-
боту над совмест-
ным документом о
неприменении
силы.

Представи -
тели Абхазии и
Южной Осетии на-

стаивают на включении в
этот документ механизмов,

которые бы учитывали их
статус и гарантировали без-
опасность народов респуб-
лик. Стороны подтвердили
намерение продолжать кон-
сультации по выработке
взаимоприемлемых форму-
лировок, несмотря на сохра-
няющиеся разногласия.

«Альтернативы мир-
ному урегулированию дан-
ного вопроса не существует,
и сложившийся статус–кво в
регионе необходимо учиты-
вать всем участникам пере-
говорного процесса» -
заявил министр иностран-
ных дел Абхазии Олег Бар-
циц.

Помимо политического
блока, обсуждались во-
просы гуманитарного харак-
тера, а также перспективы
возобновления работы в
формате МПРИ в г. Гал.

Следующий 67-й раунд
переговоров предвари-
тельно запланирован на 1
июля текущего года.

ГЛАВнАЯ ТОЧКА 
ПеРеСеЧенИЯ ИнТеРеСОВ 

Абхазия переходит к прак-
тической реализации инвести-
ционных соглашений,
заключенных в рамках Между-
народного экономического фо-
рума «Абхазия — инвестиции в
будущее», сообщил на пресс-
конференции министр эконо-
мики Теймураз Миквабия. «По
итогам форума мы переходим
от обсуждения перспектив к непосредственной реализации
достигнутых договоренностей, которые определят вектор
экономического развития республики до 2030 года», – ска-
зал министр. 

от пРоеКтов  К  РеалИЗаЦИИ 

К А РД И Н А Л Ь Н Ы Е  РАСХОЖ Д Е Н И Я

Политическая партия
«Единая Абхазия» про-
вела  круглый стол на
тему «Политическая ста-
бильность как ключевой
фактор инвестиционной
привлекательности Абха-
зии». Участники дискус-
сии считают необходимой
смену парадигмы  «улич-
ной демократии» на стра-
тегию созидания, в
которой защита бизнеса
станет важной состав-
ляющей национального
суверенитета. Председа-
тель партии Алхас Барза-
ния подчеркнул:
«Капитал всегда выби-
рает те государства, где
безукоризненно работают
законы, а не шумят пло-
щади». Его поддержала
заместитель председа-
теля Гунда Цвижба, отме-
тив, что инвесторы не
готовы вкладывать сред-
ства в страны с высокой
социальной и политиче-
ской турбулентностью. В
качестве одной из мер на
форуме предложили за-
ключить «конституцион-
ный пакт» — соглашение,

внедряющее междуна-
родные стандарты за-
щиты инвестиций в
законодательство респуб-
лики. Основой соглаше-
ния должно стать
правило, которое гаран-
тирует инвесторам ста-
бильные налоги и законы,
даже если в стране сме-
нится власть или полити-
ческий курс. При этом
руководство партии обо-
значило социальную по-
зицию: экономический
рост не должен превра-
щаться в инструмент обо-
гащения узкой группы
лиц. 

Помощник прези-
дента Абхазии по между-
н а р о д н о м у
сотрудничеству Сергей
Шамба указал на необхо-
димость соблюдения ба-
ланса интересов. По его
словам, сегодня респуб-
лике важно гармонично
интегрировать возможно-
сти крупного иностран-
ного капитала в
производственные це-
почки местного предпри-
нимательства. 

К Л Ю Ч Е В О Й  ФА К ТО Р«ОКНО ВОЗМОЖНОСТЕЙ»    

ÎÃÐÀÍÈ×ÅÍÈß ÄËß ÈÍÎÑÒÐÀÍÖÅÂ
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Речь идет об исторической
железнодорожной ветке, соеди-
няющей курортные города Бор-
жоми и Бакуриани, носящей имя
«Кукушка». Она вошла в строй
еще в далеком в 1901 году. В раз-
гар «коронобесия» перевозки по
этому маршруту были останов-
лены. Линия простаивает, начи-
ная с 2020 года.  По заверению
премьер-министра Грузии Ирак-
лия Кобахидзе, исторический
поезд «Кукушка», курсирующий
по маршруту Боржоми — Баку-
риани, вновь примет пассажиров
начиная с января 2027 года. 

— «Мы приняли решение о

реабилитации исторического
поезда Боржоми-Бакуриани —
так называемой «Кукушки».
Будет полностью восстановлен
как сам поезд, так и железнодо-
рожная инфраструктура, а
также осуществлена реабили-
тация 5 железнодорожных стан-
ций.  

Восстановление этой желез-
нодорожной линии имеет боль-
шое значение, с точки зрения
туризма», — заявил Ираклий Ко-
бахидзе. 

Следует отметить, что данная
железная дорога позволяет до-
браться из Боржоми в Бакуриани
минуя переполненную автомо-
бильную магистраль, представ-
ляющую собой крутой горный
серпантин. Эта линия железной
дороги всегда была частью основ-
ных туристических маршрутов ре-
гиона. По сути, она совмещала в
себе сразу несколько функций —
транспортную, исторической до-
стопримечательности и туристи-
ческой аттракции. 

Узколинейка  является памят-
ником железнодорожной техники
конца XIX-го — начала XX-го века.

Ширина ее
колеи — 900
миллимет-
ров, а протя-
ж е н н о с т ь
линии — 38
километров.
Это первая
туристиче-
ская узкоко-
л е й н а я
ж ел ез н а я
дорога в
Российской
империи. 

Назва-
ние пошло
от паровоз-

ных свистков «ку-ку», которые ма-
шинист подавал при каждой
остановке. Впервые «Кукушкой»
был прозван дачный поезд, кур-
сировавший по дворцово-парко-
вому ансамблю Ораниенбаум, в
Санкт-Петербурге. До появле-
ния электровозов для передви-
жения по этой
железнодорожной линии ис-
пользовались паровозы. Один
из них, 1914 года выпуска, сей-
час установлен на постаменте в
городе Боржоми. 

В Тбилиси плани-
руется проектирова-
ние и строительство
7,5-километровой
линии трамвая и депо,
за которое намерены
бороться три частные
турецкие компании и
одна государственная
китайская компания.
На тендер, предвари-
тельная стоимость ко-
торого, по оценке
Транспортной компа-
нии Тбилиси, состав-
ляет 416,6 млн лари,
заявки принимались
до 31 марта.

М э р
Т б и л и с и
Каха Ка-
ладзе 1
апреля на
заседании
городской
администра-
ции заявил,
что «начат
детальный
а н а л и з
представ-
ленной до-
кументации
и проверка

её соответствия усло-
виям объявленного
тендера». По его сло-
вам, это «потребует
определённого вре-
мени», после чего
будет определена по-
бедившая компания и
подписан контракт.

Каха Каладзе оха-
рактеризовал претен-
дентов как «довольно
крупные и опытные
компании, которые
реализовали не-
сколько аналогичных
проектов».

Предприимчивые
грузинские девело-
перы все еще пы-
таются поймать за
хвост удачу уходящей
эпохи потребления. В
Тбилиси поселится
целая планета Holly-
wood — специально
для прожигателей
жизни со всего мира.
М е ж д у н а р о д н а я
группа «Planet Holly-
wood Resorts Interna-
tional», владеющая
знаменитым отелем
«Planet Hollywood Las
Vegas Resort & Casino»
в Лас-Вегасе добра-
лась до грузинской
столицы.

Сообщается, что
она запускает свой
первый проект в Тби-
лиси. Им станет отель
и казино «Planet Holly-
wood Hotel & Casino
Tbilisi» — первый на
всем Кавказе. Отме-
чается, что отель и ка-
зино «Planet
Hollywood Hotel &
Casino Tbilisi» станет
первым в стране пол-
ностью интегрирован-
ным курортным
комплексом, цель ко-
торого — объединить
высококлассное го-
степриимство с фир-
м е н н о й
развлекательной те-
матикой бренда. Сам
проект уже находится
на стадии строитель-
ства в центре сто-
лицы.

Это трансформа-
ционный двухбашен-
ный комплекс класса
люкс, объединяющий
в общей сложности
1.200 гостиничных но-
меров. В него войдет
отель «Planet Holly-
wood» на 500 номе-
ров, а также
люксовый отель

«Radisson Blu» на —
600 номеров. В ком-
плексе разместится
казино «Planet Holly-
wood», площадью до
5.000 квадратных мет-
ров, развлекательные
пространства и кон-
ференц-залы, рассчи-
танные на
размещение до 4.000
человек. Еще свыше
6.500 квадратных мет-
ров будет отведено
под торговый центр
бренда «Harvey
Nichols», а также под
рестораны междуна-
родной кухни и ноч-
ные клубы», —
рассказали журнали-
стам участники про-
екта. 

Ожидается, что
запуск этого проекта
создаст до 2.000 по-
стоянных рабочих
мест и ускорит эконо-
мический рост города,
основанный на ту-
ризме. — «Это важ-
ный шаг в
дальнейшем глобаль-
ном развитии бренда
«Planet Hollywood». 

Тбилиси — город
с неповторимым ха-
рактером и огромным
потенциалом. Вместе
с нашими партнерами
мы создаем место от-
дыха, которое соче-
тает в себе
развлечения, госте-
приимство и захваты-
вающие впечатления,
являясь одновре-
менно амбициозным и
аутентичным для
рынка», — заявил ос-
нователь и гендирек-
тор компании «Planet
Hollywood International
Inc.», 75-летний бри-
танский и американ-
ский кинопродюссер и
ресторатор Роберт
Эрл. 

PLANET HOLLYWOOD 
ÏÐÎÏÈØÅÒÑß Â ÒÁÈËÈÑÈ 

Турецкие и китайская 
компании борются

ÊÓÊÓØÊÀ “ÇÀÊÓÊÓÅÒ” ÂÍÎÂÜ
Недавно на грузинский рынок

вышла компания DAFI Robotics Geor-
gia, которая занимается импортом ро-
ботов с функциями искусственного
интеллекта. Основатель и директор
компании Давит Дарбинян рассказал
BM.GE: что DAFI Robotics Georgia —
первая компания в Грузии, которая
импортирует роботов из Китая, адап-
тирует их под грузинский язык и помо-
гает предприятиям улучшить качество
обслуживания, повысить эффектив-
ность работы персонала и создать со-
временный имидж.

По словам Дарбиняна, главным партнером компании
является мировой лидер — китайская компания OrionStar:
«Мы импортируем роботов из Китая, проводим полную
локализацию для грузинского рынка и внедряем грузин-
ский язык. Робототехника активно используется в Азии
уже более десяти лет, и за это время были разработаны
эффективные стратегии того, как роботы с искусственным
интеллектом могут успешно работать в секторе HoReCa.
Однако их использование не ограничивается только этой
сферой.  Также активно возможно сотрудничество с ком-
паниями из различных секторов, поскольку у роботов нет
фиксированного шаблона и их функционал можно адап-
тировать к конкретным потребностям той или иной услуги.
«Мы наблюдали за процессом, потратили год на ознаком-
ление с системой и в конечном итоге решили реализовать
импорт, интегрировать грузинский язык и полностью опти-
мизировать ее для рынка», — объясняет Дарбинян.

По словам Дарбиняна, роботы не заменят людей. На-
против, они помогают им в выполнении рутинных задач, по-
вышают эффективность обслуживания и позволяют
предприятиям экономить средства. «Наш первый робот при-
был в январе, и в настоящее время мы сотрудничаем с ре-
стораном «Salobie Bia», где робот работает помощником
официанта», — говорит Дарбинян.

По словам основателя компании, в стране практически
нет конкурентов в этой сфере, что позволяет им внедрять ин-
новационные решения в грузинский бизнес-сектор.

Что касается цен, у компании есть несколько типов
роботов, стоимость которых колеблется от 8 000 до 10
000 долларов. «Такая цена позволяет грузинскому биз-
несу окупить свои инвестиции примерно за полтора
года. В дальнейшем робот не требует заработной
платы или других накладных расходов и работает как
надежный и эффективный сотрудник, обеспечивая по-
стоянную экономию. 

Â ÃÐÓÇÈÈ  ÐÀÁÎÒÀÞÒ ÐÎÁÎÒÛ

Совокупное состояние 100
грузинских бизнесменов, вклю-
чённых в рейтинг издания
Forbes Georgia, превышает 60
миллиардов лари.

Этот список возглавляет
50-летний Михаил Ломтадзе.

Доля женщин в этом
списке - 12%.

Финансовая деятель-
ность, торговля, телекомму-
никации, здравоохранение,
девелопмент/недвижимость
– 5 топ-индустрий в Грузии.

Самому пожилому пред-
принимателю в рейтинге 90
лет, самому молодому – 25 лет.

Кто владеет богатством в
Грузии и как распределяется
экономическая власть – рей-
тинг 100 самых богатых пред-
принимателей грузинской
версии Forbes показывает, где
концентрируется богатство, кто
контролирует ключевые сек-
тора.

Исследователи Forbes
Georgia открыли Excel-файл, в
который должны были внести
список самых богатых пред-
принимателей Грузии и их дан-
ные, 13 месяцев назад – 21
февраля 2025 года. Больше
всего времени ушло на уточне-
ние информации. В результате
из 500 предпринимателей
была выбрана первая сотня.

Исследователи не подсчи-
тывали капитал этих людей це-
ликом, не оценивали
стоимость их домов, картин,
яхт, земель. Forbes подсчитал
только стоимость их предпри-
нимательских активов. В разго-
воре с Радио Свобода
исследователи подчёркивают,
что рейтинг основан только на
проверенной информации –
аудированных финансовых от-
чётах компаний и реальных ак-
тивах.

То есть исследователи
определяли ту стоимость, по
которой бизнес может быть

оценён на рынке, если
владельцы решат продать
активы.

Совокупная стоимость
состояния 100 предприни-
мателей, включённых в
рейтинг Forbes, превы-
шает 60 миллиардов лари.
По данным издания, этот
показатель приближается
к 60% ВВП и примерно в 3
раза превышает доходы
государственного бюд-
жета Грузии.

Кто входит в топ-5
самых богатых предпри-
нимателей Грузии?

Список возглавляет 50-лет-
ний Михаил Ломтадзе. Стои-
мость его
предпринимательских активов,
по версии Forbes Georgia, до-
стигает 16 миллиардов лари.
Сфера деятельности – фи-
нансы и инвестиции. 

За ним с 7 миллиардами
следует основатель и почёт-
ный председатель правящей
партии «Грузинская мечта»,
бывший премьер-министр Бид-
зина Иванишвили. По данным
Forbes, Бидзина Иванишвили
накопил свое состояние в Рос-
сии, в банковской и металлур-
гической сферах. В Грузию он
вернулся в 2003 году.

Англоязычная версия
Forbes оценивает состояние
Иванишвили в 2.7 млрд долла-
ров (1522-е место в мире); он
не входит в список 500 богатей-
ших людей мира по версии
Bloomberg.

Третье место занимает Ге-
оргий Джохтаберидзе. Стои-
мость его активов почти 3
миллиарда. Он владеет 75%
акций лидера грузинского теле-
коммуникационного рынка –
компании Magticom, основан-
ной в 1996 году. По рейтингу
Forbes, Magticom – 5-я в списке
самых дорогих компаний в Гру-
зии. Джохтаберидзе – зять вто-
рого президента Грузии

Эдуарда Шеварднадзе и кол-
лекционер современного гру-
зинского искусства.

На четвёртом место с
более чем 2 миллиардами
лари - Ираклий Рухадзе. Его
активы включают 25% активов
Magticom, 41% «Грузинского
цемента», почти полностью
Liberty Bank и полностью Rus-
tavi steel. Рухадзе – активный
сторонник «Грузинской мечты»,
недавно заявивший о продаже
самого рейтингового телека-
нала Грузии – «Имеди».

На пятой строчке – Темур
Чкония. Стоимость его пред-
принимательских активов – до
2 миллиардов лари. Он вла-
деет 87% Coca-Cola Bottlers
Georgia и 90% ООО T & K
Restaurants, которому принад-
лежит сеть ресторанов бы-
строго питания McDonald’s,
первый из которых открыл в
1999 году. Компания Чкония
разливает безалкогольные на-
питки с 1993 года и сегодня
владеет лицензиями Coca-Cola
также в Армении и Азербай-
джане.

Женщины в списке бога-
тых предпринимателей
Доля женщин в этом

списке составляет 12%. 
Это хороший показатель, и

в США и Восточной Европе
примерно такой же уровень –

около 12–15%». 
Вот самые богатые из них:
Мака Асатиани — авто-

индустрия, торговля, с её име-
нем связан новый
нефтеперерабатывающий
завод в Кулеви;

Нана Арошидзе — деве-
лопмент, недвижимость;

Дали Урушадзе — фи-
нансы;

Нино Брегвадзе — продо-
вольственная торговля;

Нана Джанашия — игор-
ный бизнес;

Лаура Лариони — транс-
порт, логистика;

Самым пожилым участни-
ком списка является женщина
– 90-летняя Лаура Лариони.
Она владеет 38% Pace Geor-
gia, основанной в 1993 году, ос-
новная деятельность которой –
грузоперевозки и управление
ими в порту Поти:

Наследие постсоветского
капитализма – возраст пред-
принимателей

Рейтинг Forbes ясно пока-
зывает, что основной бизнес
вообще принадлежит в основ-
ном людям пожилым.

69 предпринимателей - 40–
60 лет;

27 предпринимателей –
старше 60 лет;

Только 3 предпринимателя
моложе 40 лет, из них двое – по
25 лет:

ÑÒÎ ÑÀÌÛÕ ÁÎÃÀÒÛÕ ÃÐÓÇÈÍ 

Devi-2026 3 Aprili_Layout 1  28.04.2026  12:39  Страница 4



5апрель 2026

АБХАЗИЯ - СЕГОДНЯ

В первые дни апреля на
набережной Сухуми было
оживленно: чиновники, инве-
сторы, делегации из россий-
ских регионов, журналисты и
повсюду разговоры о логи-
стике, туризме, сельском хо-
зяйстве и крупных
вложениях. С 2 по 4 апреля
в городе прошел первый
Международный экономиче-
ский форум (АМЭФ) «Абха-
зия – инвестиции в
будущее». В рамках форума
были подписаны десятки со-
глашений на общую сумму
инвестиций в 100 млрд. руб-
лей. Для одних это событие
стало свидетельством того,
что Москва готова по-новому
и всерьез инвестировать в
Абхазию. Для других – напо-
минанием, что значительная
поддержка в экономике
почти всегда имеет свою
цену.

Форум как 
политический сигнал

«Российский экономиче-
ский форум в Абхазии –
такое определение было бы
точнее», – так телеграм-
канал «Абхазия-Центр» оха-
рактеризовал трехдневное
мероприятие в республике.
По официальной информа-
ции, в форуме участвовали
более 100 спикеров и около
1 450 гостей, включая пред-
ставителей 15 российских
регионов и зарубежных де-
легаций.

Среди ключевых участ-
ников – первый заместитель
руководителя администра-
ции президента России Сер-
гей Кириенко, вице-премьер
РФ Александр Новак, ми-
нистр экономического разви-
тия Максим Решетников, а
также президент самопро-
возглашенной республики
Южная Осетия Алан Гаг-
лоев.

В рамках форума, по
официальным данным,
было подписано более 30
соглашений и меморанду-
мов.

«Такого количества со-
глашений в столь короткий
период не заключалось с
момента признания незави-
симости Абхазии», – отме-
тил Бадра Гунба.

Состав участников стал
для некоторых индикатором:
форум выглядел как де-
монстрация нового уровня

вовлеченности Москвы в аб-
хазское направление. По
оценке телеграм-канала
«Республика», по уровню
представительства его
можно сопоставить с пер-
вым абхазо-российским фо-
румом после признания и
установления дипломатиче-
ских отношений.

«Такой состав в Абхазии
редкость. <...>. Это открытый
сигнал о том, в каком мас-
штабе и формате Россия го-
това работать с Абхазией в
новых условиях и с новой
командой в Кремле. По сути,
ситуация выглядит так: с
одной стороны –
приезжает Сергей
Кириенко и приво-
зит с собой мощ-
ный десант
ф ед е р а л ь н ы х
управленцев, от-
крывая реальные
возможности; с
другой – абхазская
сторона должна
быть готова рабо-
тать на опереже-
ние и быстро
превращать эти
возможности в результат».

На форуме было зачи-
тано и обращение прези-
дента РФ Владимира
Путина. В нем говорилось,
что Россия «твердо поддер-
живает суверенное развитие
Абхазии», содействует
укреплению ее «экономиче-
ской стабильности и без-
опасности» и считает это
«одним из значимых, без-
условных приоритетов».

«Мы не просто оказы-
ваем друг другу помощь, как
добрые соседи, но и выво-
дим на новый уровень взаи-
м о в ы г о д н ы е
кооперационные, интегра-
ционные связи. И искренне
стремимся к тому, чтобы Аб-
хазия была современным,
комфортным для жизни и
работы государством», – го-
ворилось в зачитанном Сер-
геем Кириенко письме.

Местные наблюдатели
углядели в этом приветствии
политический сигнал: Рос-
сия намерена не только со-
хранять свое присутствие,
но и расширять его. Теле-
грам-канал «Разговор при
галстуках» обратил внима-
ние на два ключевых тезиса:
поддержка со стороны Рос-

сии остается неизменной, а
совместные проекты уже
дают заметный эффект в
транспорте, туризме, энерге-
тике и сельском хозяйстве.

«Форум как форум, но в
воздухе витает ощущение,
что это не просто дежурное
мероприятие, а попытка по-
казать: «Мы в одной лодке,
давайте ее не раскачивать, а
лучше двигать вперед».
<...>. Смешно отрицать оче-
видное: если бы не Москва с
ее ресурсом, размах был бы
куда скромнее. Но это ведь и
в интересах России – южный
пояс нужен крепким, осо-

бенно сейчас», – написал
информационный ресурс.

100 миллиардов 
рублей – обещание
или проверка

Самой обсуждаемой
цифрой форума стали 100
млрд рублей – именно такой
общий объем инвестиций,
по словам Сергея Кириенко,
был согласован в рамках
АМЭФ. Министр экономиче-
ского развития России Мак-
сим Решетников отметил,
что проведение форума
стало ответом на запрос
бизнеса с обеих сторон. По
его словам, акцент делается
на совершенствовании аб-
хазского законодательства,
развитии инфраструктуры,
привлечении инвестиций,
создании рабочих мест и по-
вышении уровня жизни в Аб-
хазии.

За этими оптимистич-
ными заявлениями прозву-
чал и более строгий посыл.
Сергей Кириенко обозначил
ближайшие два года как
«окно возможностей» для
Абхазии, но воспользо-
ваться им можно только при
условии быстрого принятия
законодательных решений.

«Нередко правильные

решения принимаются
слишком долго. Инвесторы
не будут ждать – они могут
уйти в Краснодарский край
или другие соседние ре-
гионы. Важно, чтобы законо-
дательство работало для
всех без исключений», – ска-
зал он.

Кириенко добавил: если
инвесторы увидят, что за-
коны не работают, проекты
реализованы не будут.

В Абхазии российские
законодательные инициа-
тивы не раз становились по-
водом для общественного и
политического протеста.

Особое сопро-
тивление вызы-
вали вопросы
передачи госу-
дарственных
объектов, согла-
шения об инве-
стициях, а также
попытки сближе-
ния законода-
т е л ь с т в а ,
включая возмож-
ность приобрете-
н и я
недвижимости

иностранцами. В Москве
такие протесты воспринима-
лись как нарушение союзни-
ческих обязательств и
неблагодарность за оказы-
ваемую поддержку.

На этом фоне заявление
представителя администра-
ции президента РФ некото-
рые расценили как скрытое
предупреждение: деньги
могут прийти, но без полити-
ческой воли вряд ли они за-
держатся.

В соцсетях и телеграм-
каналах цифра в 100 млрд
рублей вызвала не только
энтузиазм, но и скепсис.

«В такие моменты по-
лезно вспомнить старую ис-
тину: «бесплатный сыр
бывает только в мыше-
ловке». Эта фраза напоми-
нание о том, что за каждым
«подарком» скрывается
определенный план. Мы
еще не успели забыть не-
давние уроки: перебои с
электроснабжением и при-
остановку финансирования.
<...>. Когда на кону такие ог-
ромные для нас деньги,
стоит задаться вопросом:
какую цену придется запла-
тить за это «благополучие» в
долгосрочной перспективе?

<...>. История учит нас, что
инвестиции такого рода
редко бывают безвозмезд-
ными».

«Если честно, все вы-
глядит как та же самая исто-
рия, которая уже доводила
людей до протестов. Ничего
нового. Интересно только
одно, какой ценой это все
снова собираются проталки-
вать? И какой у них вообще
доход с этого, какие гарантии
по инвестициям? И еще мо-
мент: эти «гарантии» слу-
чайно не абхазская ли земля
или какая-то недвижи-
мость?».

Когда семьи 
разворачивали 

на границе
За несколько дней до

начала форума в абхазских
гостиницах фиксировались
отмены: российские семьи с
детьми отказывались от
бронирований, а некоторых
путешественников разво-
рачивали прямо на границе
из-за новых требований, в
частности необходимости
наличия загранпаспорта у
детей.

Ранее введенные Рос-
сией ограничения на выезд
детей младше 14 лет без за-
граничного паспорта, по
оценкам экспертов, могли
серьезно ударить по тури-
стическому потоку и нега-
тивно сказаться на
предстоящем сезоне в Абха-
зии.

3 апреля это решение в
отношении Сухуми в по-
рядке исключения было от-
менено указом Владимира
Путина. На экономическом
форуме Сергей Кириенко за-
явил, что детям до 14 лет
въезд из России в Абхазию
по свидетельству о рожде-
нии будет разрешен до 2027
года.

«Сохранение возможно-
сти въезда детей до 14 лет
из России в Абхазию по сви-
детельству о рождении, это
очень хорошая новость.Так
что тут, конечно, надо побла-
годарить и представителей
туристической отрасли РФ
за обращение к властям и
особенно руководство Рос-
сии за то, что отреагировали
положительно.Теперь у нас
есть еще одно послабление
выгодно отличающее от дру-
гих курортов. Главное, чтобы

теперь это послабление, не
привело к излишнему рас-
слаблению», – написал
председатель комитета по
государственно-правовой
политике абхазского парла-
мента Даут Хутаба в Face-
book.

Параллельно стало из-
вестно о новых инициативах
в туристической сфере. Ми-
нистр туризма Астамур
Логуа предложил прези-
денту Бадре Гунба рассмот-
реть возможность введения
безвизового режима для
граждан Армении. В случае
принятия такого решения ту-
ристы из этой страны смогут
находиться в Абхазии до
двух недель без оформле-
ния визы.

О чем не поговорили
Некоторые авторы обра-

щают внимание на темы, ко-
торые на форуме
практически не поднима-
лись. В частности, звучит во-
прос: почему в повестке
почти не оказалось обсужде-
ния возможного признания
Абхазии со стороны Бела-
руси и почему сошла на нет
риторика об участии респуб-
лики в рамках Союзного го-
сударства России и
Беларуси.

Как отмечает телеграм-
канал «Республика», еще
недавно эта идея активно
обсуждалась и получала
публичную поддержку со
стороны как действующего,
так и бывших руководите-
лей. В частности, в 2022 году
об этом открыто говорил
Адгур Ардзинба, а сигналы о
возможном развитии такого
формата взаимодействия
звучали и со стороны Рос-
сии.

«И что сейчас? Тишина.
Как будто этого направления
больше не существует. По-
чему? Не хватает политиче-
ской воли? Или же
реальные планы в отноше-
нии Абхазии изменились, но
нам об этом просто не гово-
рят?» – написал телеграм-
канал и подчеркнул, что
бесконечные разговоры о
«перспективах сотрудниче-
ства» без ответов на ключе-
вые вопросы являются
«топтанием на месте», а не
стратегией.

Хатиа ХАСАИА

ИНВЕСТИЦИИ ИЛИ СЧЕТ К ОПЛАТЕ

Абхазия привлечет 100
миллиардов рублей [около
$1,25 миллиарда] россий-
ских инвестиций.
Таковы итоги про-
шедшего 2-3
апреля Абхазского
международного
экономического
форума.

Но оппозицион-
ный Телеграм-
к а н а л
«Республика» скеп-
тически относится к
этой хорошей, ка-
залось бы, новости
и указывает под-
водные камни. Точ-
нее – на грабли, на
которые Абазия уже насту-
пала в относительно недав-
ном прошлом.

По мнению «Респуб-
лики», главное в итогах фо-
рума – это открытый сигнал
о том, в каком масштабе и
формате Россия готова ра-
ботать с Абхазией в новых
условиях и с новой коман-
дой в Кремле.

«Ситуация выглядит
так: с одной стороны – рос-

сийская сторона открывает
реальные возможности; с
другой – абхазская сторона

должна быть готова рабо-
тать на опережение и бы-
стро превращать эти
возможности в результат», –
пишет «Республика».

И вот тут, по мнению ка-
нала, кроется ключевая про-
блема:

«Всё, что сегодня реа-
лизуется в Абхазии, – это в
основном инициатива рос-
сийской стороны. А на месте
– хронический дефицит не

только реализации, но и
самой инициативы. Вместо
стратегии – затыкание дыр.

Вместо развития – текущая
мелочевка. Нет масштаб-
ного, а главное системного
видения».

«Республика» вспоми-
нает 2010 год, который при-
нято считать «букетным
периодом» российско-аб-
хазских отношений. Тогда
перед Абхазией открыва-
лись широкие возможности
за счет масштабной финан-
совой поддержки от России.

Но ничем хорошим это не
закончилось.

«Значительная часть
средств была разворо-
вана. Накоплены много-
миллиардные долги.
Усилились коррупция и
непотизм. Ключевые от-
расли, включая энерге-
тику, так и не были
приведены в порядок.
Зато ремонтировались
хлебзаводы, из которых
сегодня не работает ни
один», – перечисляет
«Республика».  

И вот сейчас, за-
являет канал, история
даёт Абхазии второй
шанс – Россия вновь

предлагает Абхазии беспре-
цедентный уровень под-
держки. В Абхазии же царят
все та же бессистемность,
имитация деятельности и
показная активность.

«Сможем ли мы в этот
раз использовать шанс или
снова всё сведётся к про-
еданию возможностей?» –
Задаются авторы канала во-
просом, который в их устах
звучит как риторический.

Наше маленькое государство сталкивается с массой
проблем. 

Одним из самых сильных вызовов нашей состоятель-
ности как государства является преступность. Наша способ-
ность противостоять криминалитету, чтобы никакая
мафиозная
группировка
не могла дик-
товать свои
условия дей-
ствующей вла-
сти, чтобы мы
не погрязли в
к оррупции ,
чтобы хаос и
анархия не на-
крыли улицы,
и есть тот
самый мар-
кер, который
показывает,
способны ли
мы строить и развиваться. И, конечно же, то, как мы бо-
ремся с преступлениями в сфере незаконного оборота нар-
котиков.

Помимо того, что это очень страшное зло, которое под-
рывает основы государственности, оно еще и бьет по здо-
ровью нации, по нашей молодежи. И в этом случае всем,
кому небезразлично наше будущее, надо объединиться и
объявить самую настоящую войну этому явлению. А на
войне как на войне – все средства хороши.

ОППОЗИЦИЯ СОМНЕВАЕТСЯ Мы не имеем права проиграть 

По материалам абхазских СМИ.
Публикуются с сокращениями

Точка зрения
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ЧЕХЛЫ
О Заале Батовиче говорили:
—     Честнейший человек!
И действительно, Заал Батович был очень честным.

Терпеть не мог подхалимов и взяточников. Стоило такому
переступить порог его кабинета, как Заал Батович стано-
вился тверже камня и непреклонней закона.

—    По какому вопросу? Времени у меня мало, так что
короче! — жестко говорил он, и даже отъявленный прой-
доха терял уверенность.

Трудовые люди гордились своим директором и, разу-
меется, желали ему доброго здоровья.

—    Этого с толку не собьешь!
Шло время. Заал Батович не менялся. Ни одному про-

ходимцу не удавалось обвести его вокруг пальца.
Но однажды явился к нему односельчанин по имени

Фат. Был он известен как ловкий и нечистый на руку чело-
век. Долго не решался Фат показаться на глaза директору,
прогнавшему его с доходной должности.

—    Здравствуйте, Заал Батович, — поклонился Фат.
—    Здравствуйте. Слушаю.
—    Простите, я не по делу. Понимаете, подобрал на

дороге одну штуковину и гадаю, что это такое? Говорят, от
самолета... Может, вы определите? — и протянул свою на-
ходку директору.

—    Где ты нашел? — спросил тот с заметной заинте-
ресованностью.

—    На обочине! Думаю, может, кому пригодится. Же-
лезка новенькая.

—    Это от «Жигулей». Стоит всего пять рублей, но по-
пробуй достань! Вот уже месяц ищу...

—    Что вы говорите?!. — удивился Фат. — Не зря, ока-
зывается, подобрал!

—    Вот тебе пять рублей. Большое спасибо.
Фат замахал руками:
—    Заал Батович, что вы, что вы! Мне она даром до-

сталась. Я тут не при чем... Рад, что вам пригодилась...
—     Выручил, спасибо тебе. 
А у Фата глазки так и горели.
Он ушел. Директор же, не мешкая, направился в гараж

и приладил к машине дефицитную деталь.
Спустя некоторое время Фат снова предстал перед ди-

ректором.
—    Здравствуйте, Заал Батович! Знаю, вам сейчас не

до меня, да и я тороплюсь. 
—    Что-нибудь нужно?
—     Гости у меня вчера были. Иностранцы.
—    Встретили, как только могли. Угостили всем, чем

богаты. Один выпил целый рог черного вина. Все время го-
ворил: «Гут! Гут! Гут!»  А когда уезжали, на память подарили
мне вот эту штучку, — улыбаясь, Фат запустил руку за па-
зуху. 

— Да куда ж она подевалась? Тьфу, не потерял ли?  А,
вот она! Вроде большого такого карандаша. Посмотрите,
как умеют делать!

—    Что это?
—    А я знаю, Заал Батович? Но не взять не мог. А спро-

сить постеснялся. Подумают: темный народ...
Заал Батович повертел в руках подарок иностранцев.
—    Ты знаешь, что это?
—     Что?
—    Прибор, который предсказывает погоду. Барометр!
—    Погоду? Зачем мне смотреть на железку, лучше на

небо посмотрю и узнаю, какая будет погода! — засмеялся
Фат. — Ну, да бог с ней. А вот что это торчит у нее?

—    Чтобы писать. Это еще и авторучка. Вот здесь
шкала самого прибора. Ничего не скажешь, вещь стоящая!

—    А эта присоска для чего? — поинтересовался Фат.
—    Это ведь барометр для автомашины. Прикреп-

ляется к ветровому стеклу.
—    Что вы говорите?! — Фат аж руками всплеснул. —

Чего только не придумают. Надо же! Ну, я пошел. Извините,
время отнял из-за пустяка.

—    Сувенир-то заберите! — напомнил директор.
—    Сувенир?.. А на что он мне? Попадет к детям и

мигом сломают.
—    Все равно. Не мне его подарили, а вам!
—    Для меня он дырявой копейки не стоит! А у вас,

может, найдет применение. 
Много дней не показывался Фат. Потом пришел — и с

большим свертком под мышкой.
—    Здрасте, Заал Батович!
—    Привет, Фат. Как поживаете? Как дома?
—    Большое спасибо, живем как можем. Не жалу-

емся...
—    —    Что там у тебя? — директор кивнул на свер-

ток.
—    Заал Батович, клянусь, не знаю! Понимаете, мой

дом возле моря, летом у меня постоянно отдыхающие. По-
дружились с одними, уже как родственники общаемся. Ни
в овощах, ни в фруктах у меня отказа нет. Ну и приехали
на сей раз вот с этим... У вас, Заал Батович, большой кру-
гозор. Не скажете ли, куда эту вещь применяют?

—         Говорят, для машины. Вот все, что знаю. Думаю,
это подстилка.

—    Это заграничные чехлы! Редкость в наших краях.
Сколько стоят, не сказали?

—    А что, дорогая вещь?
—    Не меньше пятисот рублей! И то по божеской цене.
—    Что ты говоришь!.. Ей-богу, люди с ума посходили.

И во сне не снилось, чтоб я на чехлы тратился!
—    Еще как потратишься, да где найдешь!
—    За ерунду пятьсот рублей? Я думал, накидка на

кровать, но уж больно не по
форме... Чуть было не сказал
им, дескать, лучше брюки бы
мне купили, что ли...

—    Хороший подарок. Ку-
пишь машину и украсишь
салон.

—    Я? — удивленно
спросил Фат. — Даже если и будет на что купить, никогда
не куплю! У меня единственный сын. И я не собираюсь его
портить. Он закончил учебу. Пусть теперь поработает. Куда
вы его пошлете, туда и пойдет, пусть проявит себя, — Фат
выжидающе уставился на директора.

—    Учебу закончил? — осторожно спросил директор.
—    Закончил, Заал Батович! — мигом подхватил Фат.

Этого вопроса он как раз и ждал.
—    Ну, и как? Хорошо?
—    Даже очень. Четыре года проучился вместо трех.
—    А что именно он закончил?
—    Техникум. Но такой по важности — как институт!
—    Можно было б главным механиком, но там... чело-

век с высшим образованием...
—    Институты сейчас все кончают... — начал было Фат,

но тут же осекся.
—    Для начала замом назначим. А уж потом... Спра-

вится, как считаешь?
—    Если вас подведет, я его на порог не пущу! Ваши

труды не пропадут даром, я отблагодарю.
Заал Батович грустно усмехнулся.
—    Уж не взятку ли ты задумал мне дать? — спросил

он.
Фат даже возмутился, прижал обе ладони к груди:
—    Боже упаси! Взятку? Кому? Всем известно, что

Заал Батович неподкупен! — и Фат попятился к двери: —
Всего доброго, Заал Батович, всего доброго!..

Но его настиг голос директора — только не было в го-
лосе прежней непреклонной суровости:

—    Фат, ты забыл сверток...
—    Что? A-а, накидки эти... К чему они мне? Все равно

дети порвут. Пусть лучше они будут у вас сказал Фат и за-
крыл за собой дверь.

Заал Батович остался один в кабинете. Новенькие
чехлы лежали на полу, и директор старательно отводил от
них взгляд.

—    Эх, Фат, Фат! — вздохнул он с упреком. — Ну и
хитер же ты, брат!

Заал Батович подошел к разостланным чехлам, по
стоял над ними с опущенной головой — как над гробом.
Затем свернул их и отнес в соседнюю комнату. Вернулся,
сел за стол, но все валилось из рук. Уж больно хотелось по-
смотреть, как будут выглядеть новенькие чехлы на си-
деньях! Заал Батович.искренне терзался, на душе было
пасмурно. 

Заал Батович качал головой: «Может, так оно и начи-
нается?!.».

***
ЭРУДИТКА

Верно говорят — мы живем в удивительное время. Век
НТР, ЭВМ, космических кораблей, путешествий по Луне, по
дну океанов... Мы запросто ездим в разные страны, нас
учат читать с небывалой прежде скоростью, из телепере-
дач мы узнаем такое, что нашим предкам и не снилось. Так
вот, и неудивительно, что мы стали всезнающими и всегда
готовы ответить на любой вопрос —  будь это из области
науки, или искусства, или литературы.

Вот, например, мой сосед Кан, зоотехник, недавно был
в турпоездке по Венгрии. Он приобрел там кубик Рубика,
попробовал гуляш, посмотрел, как танцуют чардаш, и те-
перь он вам о Венгрии может рассказать все! А наш буфет-
чик Халил ездил в Египет, где купил джинсовые брюки
фирмы «Харрис», и как послушаешь его рассказ о египет-
ских древностях — ну, словно поговорил с самим фарао-
ном Тутанхамоном. А впрочем, и ездить не обязательно.
Вот у моей соседки есть подписное издание произведений
мировой литературы. Двести томов! Правда, я никогда не
видел, чтобы она читала что-нибудь, кроме объявлений в
местной газете, но судит она обо всех знаменитых писате-
лях не хуже доктора филологических наук. Ничего не ска-
жешь — XX век! Все нынче знают все!

Но к чему это я? А
вот такой был не-
давно со мной слу-
чай. Пригласила меня
на свой день рожде-
ния очень милая де-
вушка Марина — моя
институтская одно-
курсница. Она рабо-
тает в стройтресте.
Стол был отличный,
компания собралась
замечательная. Все
больше ее сотруд-
ники, много рабочих
— такие ребята раз-
витые, современные,
кто вечернюю школу
кончает, кто уже в ин-
ституте заочно
учится. С любым по-
говорить интересно,
только вот как сели за
стол, они больше по-
малкивали: всей беседой завладела одна девица, бойкая
такая, по имени Инелла. Удивительно просто, сколько она
всего знала! Только и слышно было: «О, этот роман!», «Да,
великолепный фильм, какая тонкая режиссерская ра-
бота!», «Ах, эта скульптура!», «Как, вы не слыхали об этом
актере? Это же восходящая звезда!».

Рядом со мной сидел мой старый знакомый, профес-
сор-искусствовед, человек весьма скромный и молчали-
вый. Несколько раз он пытался вставить слово в
рассуждения Инеллы, но тут же беспомощно умолкал —
это было все равно, что какой-нибудь тоненькой дощечкой
преградить путь мощному горному потоку. И тут мне при-
шла в голову озорная мысль...

Улучив момент, когда Инелла остановилась на миг пе-
ревести дух, я как можно небрежнее обратился к ней:

—    Простите, а как вам нравится бразильский автор
Ауган?

—    Ауган? — она на мгновение смешалась и озада-
ченно посмотрела на меня, но тут же нашлась:

Какой из них — прозаик или сценарист?
—    Я имею в виду прозаика. Я и не знал, что есть еще

сценарист.
—    Конечно, есть. По его сценариям снято много кар-

тин.
—    Не буду спорить, потому что не знаю его. А вот

прозаик мне очень нравится. Особенно его роман «Ку-
нелла Либи». Помните, как здорово описывает он смерть
Либи?

—    Да, да, только, к сожалению, давно читала, уже
многое забыла. Но мне больше нравится его эпопея «Чер-
ное зеркало». Вы читали?

От ее самоуверенности я даже на миг растерялся.
Мелькнула мысль: а может, в самом деле есть такой
роман? Но я продолжал игру.

—    Нет, не читал.
—    Прекрасный роман! Советую прочесть, не пожа-

леете. Ему очень удаются женские образы. Главная ге-
роиня... Как ее звали... Не помню...

—    Не имеет значения, вы меня заинтриговали. Может,
дадите на пару дней, я быстро читаю?

—    С удовольстием, но у меня этой книги тоже нет. Я
ее читала в Ленинграде, у подруги, когда мы ехали в Фин-
ляндию.

—    Жаль! А ты читал? — обратился я к своему прия-
телю.

—    Отстал я от вас, — сказал он со вздохом. — читал
только одно-единственное произведение Аугана роман-
сказку — «Лавашино». Написано прекрасно, так чувству-
ется национальный дух!

—    Это я не читала, но когда мы ехали в
ФРГ, в поезде шел разговор об этом романе.
Он, говорят, читается трудно.

—    Ну, этого бы я не сказал. Впрочем, о
вкусах не спорят. А вы кем работаете, Инелла
Константиновна?

—    Я заведую столовой нашего треста.
—    О, тем более приятно, что вы так

много читаете!
—    Что вы, всего не прочтешь. Столько

прекрасных книг...
—    Не говорите. Вы знаете даже Аугана!

Не всякий его знает. Это говорит о вашем пре-
красном вкусе.

—    Кого-кого, а уж Аугана не знать просто
невозможно. Таких писателей — единицы.

—    Рад слышать мнение столь компетентного чело-
века! — заметил мой искусствовед, незаметно толкая меня
в бок.

Инелла снисходительно улыбнулась и спросила:
—    А вы кто по профессии?
—    Ну, я всего-навсего искусствовед. Кстати, одно

время изучал киноискусство Латинской Америки.
—    Ах, — вдруг спохватилась Инелла, — я же начисто

забыла, что Марина просила помочь ей варить кофе! Вы
тут меня совсем заговорили! Извините, пожалуйста! — и
она умчалась на кухню.

Мы с приятелем поднялись из-за стола и вышли на
балкон.

—    Где ты выкопал такое имя — Ауган? — спросил он
меня, дав, наконец, волю смеху. — А знаешь, звучит вполне
так, что можно подумать, будто есть такой писатель!

—    А что тут удивительного? Так звали моего деда,
царство ему небесное. А ты откуда взял свое «Лавашино»?

—    Утром покупал горячий лаваш!
Вдоволь нахохотавшись, мы вернулись в комнату.

Инелла была уже там и рассуждала о творчестве со-
временных художников-абстракционистов.
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Во всем мире Первое апреля отмечается как день юмора и смеха. И в этой
связи нам хотелось бы вспомнить имя  абхазского писателя Шота Чкадуа. Его
творчество, пронизанное сатирой и тонким юмором, всегда было тесно свя-
зано с жизнью общества и отражало актуальные проблемы своего времени. 

Прошли годы, но сатирический взгляд Шота Чкадуа на жизнь остаётся уди-
вительно современным. Его творчество продолжает находить отклик у
новых поколений читателей.

Серьёзный юмор Шота Чкадуа
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В мастерской скульп-
тора Архипа Лабахуа про-
шли дни открытых дверей. В
интервью информацион-
ному агентству «Апсны-
пресс» мастер рассказал о
трех новых работах – «Ру-
салка», «Мальчик и ветер» и
«Зурик по кличке Атлас», а
также поделился видением
того, как эти арт-объекты
впишутся в городской ланд-
шафт. По словам Лабахуа,
он открыл двери мастерской
для посетителей с целью по-
знакомить ценителей искус-
ства с проектами, которые
вскоре украсят столицу, и
наладить творческие кон-
такты на будущее. Реализа-
ция новых проектов стала
возможной благодаря под-
держке мецената Резо За-
нтария. 

После завершения пре-
дыдущих арт-объектов он
предложил скульптору про-
должить работу, обеспечив
финансовую помощь и пре-
доставив полную творче-
скую свободу. Три образа: от
фольклора до документали-
стики На сегодняшний день
работы находятся на разных
стадиях готовности. Скульп-
туры мальчиков уже отли-

ваются в бронзе, а «Ру-
салка» пока представлена в
пластилине ограниченному
кругу друзей. «Русалка»
(Дзыдзлан) Образ вдохнов-
лен абхазским фольклором.

Возможно, у нее будут
вывернуты ступни, как у
мифической Дзыдзлан.
Планируется, что
скульптуру установят
среди глыб Диоскурии.
«Предполагается, что
русалка будет парить, и
во время шторма будет
безумно красиво. Это
феерически красиво,
когда осенние шторма
будут бить, – говорит
Лабахуа, и чувствуется,
что автор уже влюблен
в свое создание. – У
неё будет ещё гребень,
– продолжает скульп-

тор. - Это деталь, которая
появилась в замысле изна-
чально, это был предмет в
руке или валялся. Я поду-
мал, что это неинтересно и

превратил изображе-
ние в такую… игру мас-
штабами: он влюблён в
неё, она – непонятно.
Она смотрит на него, он
пытается с ней флирто-
вать. Гребень сейчас
имеет вид персонифи-
цированный, антропо-
морфный, как будто бы
у него какая-то жизнь.
Можно добавить глаз,
рожки уже есть, – как бы
он уже немножко не
просто гребень, а суще-
ство. Напоминает
каких-то морских осьми-
ногов. То есть просто
гребень в руках – это
скучно», – делится раз-
мышлениями Архип Ла-
бахуа. 

Автор подчерки-
вает, что игра масшта-
бов (крупная фигура
русалки и маленький пер-
сонаж рядом) делает ком-
позицию визуально
мощнее. Скульптор наде-
ется, что «Русалка» станет
живой частью города и
порта: «Я думаю, что лет
через пять-шесть город
станет гораздо живее. Я
мечтаю, как какой-нибудь
капитан яхты, который про-
плывает мимо, увидев
нашу русалку, врезается в
причал. И остается здесь
жить, влюбляется... Глав-
ное, чтобы он человек был
хороший. Короче, она дей-
ствительно будет замани-
вать, выполнять свою
основную, фундаменталь-
ную миссию», – улыбается
скульптор. «Мальчик и
ветер» и «Зурик по кличке
Атлас» «Сейчас непонятно,
где и когда вот эти два
мальчика будут представ-
лены. Они совершенно раз-
ные по интонациям и
настроению», – отмечает

автор. Эти две работы по-
священы теме формирова-
ния души ребенка 6–8 лет.
Скульптуру «Мальчик и
ветер» планируется разме-
стить в начале набережной
Махаджиров, а «Зурик по
кличке Атлас» – на лест-
нице, около Сухумской кре-
пости. Ее композиция
основана на реальных со-
бытиях. «Как-то гуляя по
Стамбулу, увидел какого-то
мальчика. Меня поразило,
что он читал книгу, а не пя-
лился в смартфон», – вспо-
минает Архип Лабахуа. 

Всё вокруг становится
источником вдохновения
мастера.  «Жизнь – это, ко-
нечно, не праздник, но она
не лишена радости бытия»,
– это, похоже, его кредо.
Камерность как филосо-
фия города Архип Лабахуа
объяснил, почему отдает
предпочтение малым фор-

мам. По его мнению, Сухум
— это «карманный», уют-
ный город, для которого не-
уместны массивные
сооружения выше уровня
жилых зданий.  Мастер
вспомнил отзыв режиссера
Александра Сокурова о
своих масштабных про-
ектах: «Александр Нико-
лаевич посмотрел один
проект, говорит: "Вам это
нужно поставить в Ислан-
дии". Я удивился: почему в
Исландии? Там ничего, там
только земля и небо. Но, в
принципе, он попал в точку.
В городе, мне кажется, ка-
мерная скульптура очень
подходит». Тем не менее,
скульптор отметил, что не
боится архитектурных экс-
периментов, и привел в
пример Роттердам, где ста-
ринные здания сосед-
ствуют с современной
застройкой.
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АБХАЗИЯ - СЕГОДНЯ
Православные хри-

стиане всего мира 12
апреля отмечают один из
самых главных праздников
— Светлое Христово Вос-
кресение. В Абхазии этот
день почитается с особым
теплом и благоговением,
объединяя древние тради-
ции, семейные ценности и
искреннюю радость.

Со словами поздравле-
ния к народу обратился
Президент Республики Аб-
хазия Бадра Гунба:

«Дорогие соотече-
ственники!

Сердечно поздравляю
вас со светлым праздником
Пасхи!

Этот праздник зани-
мает особое место в духов-
ной жизни христиан. Он
символизирует торжество
жизни над смертью, добра
над злом.

В Абхазии этот день по-
читается с особым благого-
вением. Пасха (Амшаԥы)
— это время, когда мы воз-
вращаемся к своим исто-
кам, в родовые села,
собираемся в кругу семьи,
вспоминаем предков, со-
храняем и передаем тра-
диции из поколения в
поколение.

Пусть вера в добро и
справедливость помогают
нам преодолевать любые
трудности, а любовь к род-
ной земле вдохновляет на
созидание и развитие
нашей страны.

Желаю вам крепкого
здоровья, счастья и благо-
получия.

Ҽааныбзиала!»

Абхазия — одна из пер-
вых земель на Кавказе и в
Закавказье, принявших
христианство ещё в V веке
нашей эры, на три столе-
тия раньше, чем Русь.
Пасху здесь отмечали из-
древле с большим почте-
нием. В абхазском языке
сохранилось более три-
дцати слов, связанных с
этим праздником: амшаԥ
кәтаӷь (пасхальное яйцо), и
множество фразеологиз-
мов и пословиц.

Этнолог Валерий Би-
гуаа рассказывает, что за
15 и 7 дней до Пасхи по
воскресеньям девушки
проводили обряд
«амарчмшы» (день едкого
лютика). Они собирали по-
левые цветы и рассыпали
их по дому — считалось,
что расцветающий весной
цветок несёт положитель-
ную энергию и очищает
пространство.

За неделю до празд-
ника женщины в глубоком
молчании, не оглядываясь
назад, шли в лес собирать
лекарственные растения.
«Разговаривать не разре-
шалось, и смотрели только
вперёд. С собой несли
соль: там, где выдергивали
растение, сыпали щепотку.
Это означало: „Земля
дарит лекарство, и я дарю
тебе соль“. Соль в древно-
сти была особенно ценной,
ведь в Абхазии её не добы-
вали», — объясняет Вале-
рий Бигуаа.

В Великий четверг от-
мечали «чачхадыл» —
праздник земли. Хозяйки

готовили блюда из фасоли
(ачапа и другие), не зака-
лывая птицу или скотину,
поскольку их вскормила
земля. Пожилая женщина в
этот день сеяла семена —
верили, что посаженное в
«день земли» обязательно
взойдёт.Интересно, что
раньше для абхазов Пасха
во многом была подобна

Новому году. Её отмечали
в день цветения персика —
в период весеннего равно-
денствия. Именно поэтому
п о з д р а в л е н и е
«Ҽааныбзиала» («встре-
тим с добром») звучит и на
Пасху, и на Новый год:
весна воспринималась как
начало нового летоисчис-
ления.

Красные пас-
хальные яйца тоже
несут глубокий
смысл. Яйцо —
символ плодоро-
дия и мужской
силы, красный цвет
— тепло солнца,
огня и молнии. В
ритуальном кув-
ш и н е
амшаԥыҳаԥшьа
всегда хранилось
красное вино, сим-
в о л и з и р у ю щ е е
кровь Господню.

В советское
время религиозные
праздники были
под запретом, и вся
атрибутика счита-
лась «постыдной».
Тем не менее в аб-
хазских семьях
Пасху отмечали —
скромнее и тише,
чем сегодня. Осо-
бенно ждали этот
день дети: наряжа-
лись в лучшие ко-
стюмы, ходили по
гостям и делились
угощениями.Красок
для яиц не было,
поэтому использо-
вали луковую ше-
луху, чернила или

бузину. Луковая кожура и
сегодня остаётся одним из
самых надёжных натураль-
ных красителей. А вот
следы от краски на руках
школьникам приходилось
тщательно отмывать —
учителя на следующий
день внимательно осмат-
ривали ладошки.

В семьях соблюдали

трогательные ритуалы: в
этот день не принято было
громко говорить. За празд-
ничным столом оставляли
«место» для ушедших род-
ственников — на лавку со
спинкой клали чистое по-
лотенце и подушку, словно
приглашая их незримо при-
сутствовать.Обязательным
блюдом считался аиладж
— кукурузная каша с моло-
дым сыром. После полудня
накрывали поминальный
стол для усопших: обяза-
тельно с мясом (говядиной
или птицей). Многие специ-
ально готовили жертвен-
ное животное —
амшаԥыӡыс.

В восточной Абхазии
на столе горела восковая
свеча, а под столом стояла
сковорода с тлеющими ку-
сочками свечи и ладана. В
западной части свечу зажи-
гали только если в семье
недавно была
утрата.Утром глава семьи
вставал рано, умывался,
выходил во двор лицом к
востоку и благодарил Бога
за возможность встретить
праздник всей семьёй в
здравии, прося о том же и
на будущее. Затем откры-
вали зарытый в землю гли-
няный кувшин аҳаԥшьа с
виноградным суслом пер-
вого сбора — это священ-
ное право принадлежало
только главе семьи.

А какая Пасха без лю-
бимой всеми «битвы»
яйцами? Побеждает тот,
чьё яйцо получит меньше
повреждений при пооче-
рёдных ударах.

По материалам абхазских СМИ.
Публикуются с сокращениями

«Ҽааныбзиала!»: Абхазия встречает Пасху «с добром»
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уметь смеяться над собой

Первое апреля — день,
когда мир разрешает себе
не быть серьёзным. В Гру-
зии же это разрешение, ка-
жется, действует всегда:
юмор здесь — не просто на-
строение, а почти нацио-
нальная черта. И если
попытаться представить че-
ловека, который умеет пре-
вращать повседневную
жизнь в улыбку, окажется,
что почти каждый — сам
того не замечая — уже хо-
рошо с ним знаком. Впро-
чем, как и с его работами,
которые буквально повсюду:
в сувенирных лавках Ста-
рого города, на открытках,
майках, магнитах, даже на
пирожных. Интернет пере-
полнен копиями его карика-
тур. Его зовут Заал
Сулакаури. Но он предпочи-
тает проще: Залико.

Залико родился в Тби-
лиси в семье, где искусство
было не выбором, а есте-
ственной средой. Отец,
Арчил Сулакаури, был писа-
телем и киносценаристом.
Дядя, Карло Сулакаури —
художником-мультипликато-
ром и одним из основателей
грузинской кукольной ани-
мации. В их доме бывали
выдающиеся представи-
тели грузинской культуры:
актёры, художники, музы-
канты. Сам он вспоминал,
что с трёхлетнего возраста
знал художников киностудии
и рос среди людей, чьи
имена позже стали частью
истории. Тогда он этого не
осознавал — просто жил в
атмосфере творчества.Ри-

совать он начал так же есте-
ственно, как другие дети
начинают говорить. И, как он
сам говорит, почти шутя, он
«не родился с карандашом
в руке, но очень к этому был
близок». Детство, проведён-
ное в рисовании, стало не
просто увлечением, а фун-
даментом всей дальнейшей
жизни.

Сам Залико рассказы-
вает о себе предельно про-
сто:«Я Залико Сулакаури. С

детства люблю рисовать
портреты и карикатуры.По
профессии я керамист, но
люблю анимацию и иллюст-
рацию.С 1995 года сотруд-
ничаю с прессой, у меня
есть авторская передача
«Учимся рисовать вместе с
Залико». Я художник-поста-
новщик многих анимацион-
ных фильмов
и клипов.Мои
карикатуры
находятся в
разных кол-
лекциях по
всему миру.
Я хочу радо-
вать людей
своими кари-
катурами.Так
что можете
меня побес-
покоить, если
хотите, чтобы
и вас порадо-
вали. Это
всё, что я
хотел о себе
написать».

В этой
краткости — весь он. Без па-
фоса, без попытки казаться
больше, чем есть.

Путь к профессии не
был прямым. В 1986 году он
пытался поступить в худо-
жественное училище имени
Николадзе, но не прошёл —
как он сам вспоминает, тогда
без «поддержки» это было
почти невозможно. Позже он
поступил в училище имени
Тоидзе, где получил специ-
альность керамиста.
Именно там он понял важ-
ную для себя вещь: худож-

нику не обязательно иметь
академическое образова-
ние, если у него есть глав-
ное — желание и труд -
«если хочешь стать худож-
ником, главное — работать
и создавать».

В начале 1990-х пришёл
в мультипликацию. Это
было время больших на-
дежд и одновременно боль-
ших разрушений. Советский
Союз распался, киностудии
оказались на грани исчезно-

вения. «Грузия-фильм» пе-
реживала тяжелейший кри-
зис. Художники,
режиссёры, аниматоры —
все оказались в сложней-
шем положении. Многие
проекты были останов-
лены, работы «законсерви-
р о в а н ы » . З а л и к о
вспоминает, как молодые
художники, проводили дни
в одной комнате вместе с
мастерами анимации, пы-
таясь сохранить профес-
сию. Несмотря на все
сложности, ему удалось
реализовать несколько
проектов, и один из них —

анимационная работа, соз-
данная с участием Шалвы
Рамишвили, — даже вышла
в прокат. Но в какой-то мо-
мент стало ясно: индустрия
фактически умерла. Тогда
он сделал то, что делают на-
стоящие художники, когда
исчезают институции —
вышел к людям. Он начал

рисовать на проспекте Ру-
ставели. Рисовал прохожих,
туристов, всех желающих.
Один рисунок стоил один
лари. Это было одновре-
менно способом выживания
и способом не потерять
себя. «Я радовал людей, а
сам получал возможность
кормить семью», - говорит
мастер.

Со временем его имя
стало известным. Он начал
сотрудничать с прессой, соз-
давать карикатуры для
газет, участвовать в про-

ектах, делать анимацион-
ные клипы. Но при этом он
никогда не превращал своё
дело в холодный расчёт.Он
прямо говорит: рисование
— это не бизнес в привыч-
ном смысле, это способ
жить.Когда у него появился
сын, он захотел отдать его
учиться рисованию — и не-
ожиданно понял, что сам
может дать детям больше,
чем любой преподаватель.

Так появилась его
студия.«Не я должен был
водить ребёнка к учителю, а
люди должны приводить
детей ко мне».Сначала в
студии было всего десять
учеников. Потом больше.
Затем — телевизионная пе-
редача, где он учил детей
рисовать в прямом эфире. И
студия стала местом, куда
приводят детей не только за
навыком, но и за настрое-
нием.Сегодня он говорит со-

в е р ш е н н о
определённо:«Воспи-
тание детей — лучшее,
что я когда-либо
делал».

Вместе с учени-
ками он нередко уча-
ствует в
благотворительных ак-
циях. Самый яркий
пример — история,
когда более двухсот
детей вместе с ним ор-
ганизовали выставку-
продажу, чтобы помочь
маленькому Деметре,
которому нужна была
срочная операция за
границей. Они прода-
вали свои работы, ри-
совали на месте,
раскрашивали лица
прохожим и собрали
более 2500 лари. Эти
деньги стали частью
суммы, необходимой
для лечения. Опера-
цию сделали, и ребё-
нок выздоровел.Для
Залико это не просто
акция, а принцип:«Это
большое счастье, когда
человек с детства
учится делать добро».

Его карикатуры — про-
должение той же филосо-
фии. Он рисует политиков,
актёров, спортсменов, из-
вестных людей — и почти
все реагируют одинаково:
смеются. Потому что в его
рисунках нет злобы. Он сам
объясняет— как они себя
ведут, так я их и рисую.За-
лико вспоминает, что почти
не сталкивался с негативной
реакцией. Исключения
редки. И объясняет это про-

сто:если у человека есть
чувство юмора — он прини-
мает карикатуру.А если нет
— проблема не в рисунке.

Интересно, что Залико
часто рисует и самого себя.
Для него это принцип: если
ты не умеешь смеяться над
собой, ты не имеешь права
смеяться над другими.

Диана 
ШеРеШАШВИЛИ

«Апрельские шаржи» или Большая история Залико Сулакаури
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